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Instructions  

  
  

Please note that each dialog unit is divided into two parts: 
  

1. Vocabulary 
2. Dialogue  

 
� We will devote a separate tele-lesson section for each 

part. 
 

� Create flash cards for the vocabulary. Study the 
vocabulary using Flash Cards. Practice it aloud.  
 

� Listen to the dialog without reading it at least 3 times. 
 

� Listen to the CD, while reading the text.  
 

� During the lesson tell the dialog in Hebrew while reading  
it from English.  

 
� Ask questions that follow each dialogue from English into 

Hebrew and answer them in Hebrew.  
 

� Please note an affirmation sentence on the following page. 
Using it will enhance your success tremendously!!  

  
  

 
  

An example for a Flash Card 
 

     Note that one side is in English and the other one is in Hebrew  
 

חָבֵר
 

FRIEND
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   מיליםאוצר - פגישה באוטובוס  :1 שיחה
  

 Meet (v) ..…פּוֹגֵשׁ אֶת , לִפְגוֹשׁ
 NOUN( Meeting (פְּגִישָׁה
 Travel, to go (v) ______ל_____  נוֹסֵעַ מ , לִנְסוֹעַ
  Ask (v)  שׁוֹאֵלאַתָה לָמָה –שׁוֹאֵל , לִשְׁאוֹל

אֲנִי  ____ רַק____   באֲנִי
 בְּיִשְׂרָאֵל רַק שָׁבוּעַ

I have been in Israel only a week 

 …I still have not been at …  לֹא הָיִיתִי בעוֹד
                    נוֹלַד  הוּא
   נוֹלַדְתִיאֲנִי
   נוֹלְדָה                    הִיא
   נוֹלַדְתָאַתָה
                        נוֹלְדוּ   הֵם
   נוֹלַדְתְ                              אַתְ

  נוֹלַדְנוּ אֲנַחְנוּ
 

 
 
Was born (He; I; She…) 

 How old are you תְּה אַמָּת כַּבַּ/התָּה אַמָּן כַּבֵּ
 How long do you want to stay (be) ?… זְמַן אַתָה רוֹצֶה לִהְיוֹת בכַּמָה

at… 
   – עוֹשָׂה, עוֹשֶׂה, לַעֲשׂוֹת

  ?  בִּירוּשָׁלַיִםעוֹשָׂה אַתְ מַה
Do (v) -   
What are you doing in Jerusalem? 

  Visit (n) לְבִקּוּר נוֹסַעַת אֲנִי – בִּקוּר
  Visit (v)את   .../     במְבַקֶרֶת, מְבַקֵר, לְבַקֵר
 It is not enough  לֹא מַסְפִּיקזֶה
 I did not tell you who I was  לֹא אָמַרְתִי לְךָ מִי אֲנִיאֲנִי
 I want to introduce myself  עַצְמִי  רוֹצֶה לְהַצִיג אֶתאֲנִי

 We are not so formal  לֹא כָּל כָּךְ פוֹרְמָלִיִיםאֲנַחְנוּ
  It’s nothing (don’t mention it)  דָבָראֵין
 Married  השׂוּאָנְ, שׂוּינָ

 Show (v) מַרְאָה, מַרְאֶה, לְהַרְאוֹת
 יֵשׁ לְךָ זְמַן לְהַרְאוֹת לִי אֶת אוּלַי
 וּשָׁלַיִםיְר

Perhaps you have time to show me 
Jerusalem 

 Wait (v)  מְחַכָּה לָנוּ יְרוּשָׁלַיִם – לְחַכּוֹת
  

Please listen to the dialog at list 4 times before reading it. Try to 
understand the main point & write them down. Do not look at 
the translated text. 

 

Dialogue CD, Track 1 

123
Text Box
Please click below to listen 

http://www.ulpanor.com/Book_samples/Intermediate_level/dialogue_cd_01_t01_vocab_otobus.wma
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פגישה באוטובוס -  1 שיחה  
  
  
  
  
  

  
 .שנוסע מתל אביב לירושלים, מיכאל קוגן פוגש את רות גלילי באוטובוס

  
  ?    סליחה את מירושלים:  מיכאל
  ?למה אתה שואל. אני מתל אביב,  אני לא מירושלים,    לא:      רות

  .אני עוד לא הייתי בירושלים,     אני בישראל רק  שבוע:  מיכאל
  ?מאין אתה?     באמת:      רות

  .  אני מרוסיה  :  מיכאל
  ?  נולדת במוסקבה  :      רות

  ?ואת, נולדתי בלנינגרד,   לא  :  מיכאל
  .וץ יוטבתה על יד אילת  אני נולדתי בקיב  :      רות

  ?  את גרה בקיבוץ  :  מיכאל
  .אני גרה בתל אביב, אני גרה בעיר, לא    :      רות

  ?ומה את עושה בירושלים    :  מיכאל
  ?כמה זמן אתה רוצה להיות בירושלים. אני נוסעת לביקור    :      רות

  .     רק שלושה ימים: מיכאל 
  .ושלים גדולה ויפהיר.      זה לא מספיק:      רות

  …אנחנו מדברים ולא אמרתי לך מי אני,      סליחה:  מיכאל
  . ..     אין דבר אנחנו לא כל כך פורמליים פה בישראל:      רות

  , אני מתמטיקאי, אני מברית המועצות,      שמי מיכאל קוגן:  מיכאל
  .ואני לא נשוי                  

  סטודנטית י אנ, אני ישראלית, י רות גלילישמ. נעים מאוד     :      רות
  …גם אני לא נשואה. באוניברסיטהה לפסיכולוגי      

  ?אולי יש לך זמן להראות לי את ירושלים. נעים מאוד       : מיכאל
  ? היום            :רות

  …זה יום יפה? למה לא       : מיכאל
  .תךרק עכשיו פגשתי או… אני לא יודעת… א            : רות

  …פה בישראל אנחנו לא כל כך פורמליים, נו      : מיכאל 
  … יש לי זמן3:00ב , טוב            : רות

  … ירושלים מחכה לנו… 3:00ב … טוב מאוד       : מיכאל

  

  

  

 

  

Dialogue CD, Track 2 

123
Text Box
Please click below to listen 

http://www.ulpanor.com/Book_samples/Intermediate_level/dialogue_cd_01_t02_otobus.wma


  

 

65

65

    אוצר מילים –אורי מחפש דירה :  6 שיחה
 

  ?What’s up? What’s doing  מַה הַמַצָב
  Real estate agent  מְתַוֵךְ דִירוֹת

  לְהַצִיעַ
  מַה הוּא הִצִיעַ לְךָ 
  הִצִיעוּ לוֹ דִירָה

Offer (v)  
What did he offer you  

     He was offered an apartment  
  אֵזוֹר

  ?בְּאֵיזֶה אֵזוֹר הַדִירָה
Area, neighborhood 
In what neighborhood (area) is the 
apartment  

  One bedroom apartment  דִירַת חֶדֶר
 That’s exactly (right) for me        בדיִוּק בִשְבילי
  … Very close to (really next to)  מַמָשׁ עַל יַד

  ?הירָדִּ בַּשׁה יֵמָ
  ?בָּה שׁה יֵמָ

What is in the apartment? 
What’s in it? 

  It has everything  יֵשׁ בָּה הַכֹּל
  דִירָה מְרֹהֶטֶת

  לְרָהֵט
Furnished apartment 

To furnish  
  Furniture  רָהִיטִים
  Stove  תַנוּר
 Stove  זגַּ, םיִירַכִּ

  Refrigerator  מְקָרֵר
   cupboardKitchen  אֲרוֹן מִטְבַּח

  Look for  מְחַפֵּשׂ, לְחַפֵּשׂ
  מִקְלַחַת

  מִקְלַחַת נוֹחָה
Shower 
Convenient shower  

  bathroom, toilet , Restroom  רוּתִיםשֵׁ
 Bath room. 2Bath tub .1  היָטְבַּמְאַ

 Sofa, Couch  סַפָה 
 Bed  מיטָה
  מַדַף

  סְפָרִיםלִמַדָפִים 
Shelf 
Book shelves  

 Modern apartment  מוֹדֶרְנִיתדִירָה 
   high/ expensiveThe price is not  הַמְחִיר לֹא יָקַר

  ?So, what’s the problem  ?עָיָהאָז מַה הַבְּ
  This is the problem  זֹאת הַבְּעָיָה

  Is it that bad ?Is it so terrible?  ?כָּךְ נוֹרָא-זֶה כָּל
  לַעֲלוֹת בָּרֶגֶל

  אֲנִי יָכוֹל לַעֲלוֹת בָּרֶגֶל
To climb upstairs 
I can climb upstairs by foot  

  .…I am afraid that  …אֲנִי פּוֹחֵד ש
  .…No girl would want to  אַף בַּחוּרָה לֹא תִרְצֶה

  Come (v)  לָבוֹא
  This really is a problem   בְּעָיָה בֶאֶמֶתזֹאת

  

Dialogue CD, Track 9 

123
Text Box
Please click below to listen 

http://www.ulpanor.com/Book_samples/Intermediate_level/dialogue_cd_01_t06_vocab_uri.wma
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  אורי מחפש דירה  -  6 שיחה
  
  
  
  
  
 
 

 .הוא מספר למיכאל על הדירה שהציעו לו. אורי הוא סטודנט שמחפש דירה
  

  ?ה עוד מחפש דירהאת? מה נשמע, שלום אורי  : מיכאל
  . כן   :אורי

  ?ומה המצב  : מיכאל
  .אתמול הלכתי למתווך דירות  : אורי

  ?ומה אמרת לו  : מיכאל
  שאני רוצה לשכור דירה קטנה או חדר באיזור, אמרתי לו  : אורי

  .אביב רמת                 
  ?ומה הוא הציע לך  : מיכאל
  רחובשיש לו דירת חדר בדיוק בשבילי ב, הוא אמר  : אורי

  . איינשטיין                
  ?זה טוב  : מיכאל
  .יד האוניברסיטה-רחוב איינשטיין זה ממש על! זה מצוין  : אורי

  ? ומה יש בדירה  : מיכאל
  .יש בה הכל. זאת דירה מרוהטת  : אורי

  ?יש מטבח  : מיכאל
  .יש מטבח קטן עם תנור ומקרר וארון מטבח, כן  : אורי

  ?היש שירותים ואמבטי  : מיכאל
  .אבל יש מקלחת נוחה ושירותים, אין אמבטיה  : אורי

  ?וטלפון  : מיכאל
  .גם טלפון יש  : אורי

  ?יש רהיטים? ומה יש בחדר  : מיכאל
  גם טלוויזיה וארון , כסאות, שולחן, מיטה, יש ספה  : אורי

  .ועל הקיר יש מדפים לספרים ,בגדים        
  ?זאת דירה ישנה  : מיכאל
  …וגם המחיר לא יקר, יפה, ניתדירה מודר, לא  : אורי

  ?אז מה הבעיה  : מיכאל
  .הדירה בקומה השישית  : אורי

  .אני מבין שיש מעלית  : מיכאל
  .אין מעלית, זאת הבעיה   :אורי

  ?כך נורא-וזה כל  : מיכאל
  אף בחורה ש אבל אני פוחד…אני יכול לעלות ברגל, לא  : אורי

  …לבוא לבקר אותי שם לא תרצה        
  !את באמת בעיהז  : מיכאל

Dialogue CD, Track 10 

123
Text Box
Please click below to listen 

http://www.ulpanor.com/Book_samples/Intermediate_level/dialogue_cd_01_t07_uri.wma
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� Following is the translated text. During the tele-lesson tell 
the dialog in Hebrew while reading it from English.  

Dialog 6 – Uri is Looking for an apartment  
 

Uri is a student who's looking for an apartment. He tells Michael about the 
apartment he was offered.  

  
Michael: Hello Uri, HO are you doing? Are you still looking for an apartment? 
Uri: Yes. 
Michael: And what's up? 
Uri: Yesterday I went to a Real estate agent 
Michael: And what did you tell him? 
Uri: I told him I want to rent a small apartment or a room in the Ramat Aviv 

area. 
Michael: And what did he offer you? 
Uri: He said that he has a one room apartment – exactly for me on Einshtien st. 
Michael: Is this good? 
Uri: That's excellent Einshtien st is right next to the university. 
Michael: And what is there in the apartment? 
Uri: That's a furnished apartment, there's everything in it. 
Michael: Is there a kitchen? 
Uri: Yes, There's a small kitchen with an oven, a refrigerator & Kitchen 

cupboard 
Michael: Is there a toilet & Bath tub? 
Uri: there isn't a bath tub, but there is a convenient shower & a toilet. 
Michael: And a phone? 
Uri: There's a phone too. 
Michael: And what is there in the room? Is there furniture? 
Uri: there's a sofa, a bed, a table, chairs, And also a T.V. and a closet, and on 

the wall there are book shelves. 
Michael: Is it an old apartment? 
Uri: No, a modern, pretty apartment, & even the price isn't high. 
Michael: So what's the problem? 
Uri: The apartment is on the 6th floor.  
Michael: I guess there's an elevator...  
Uri: That's the problem, there is no elevator. 
Michael: And is it that bad? 
Uri: No, I can climb upstairs by foot, I am afraid that no girl would want to 

come & visit me there. 
Michael: That's really a problem.  
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Practicing the new vocabulary  
 

� Following are the questions we designed for you to ask 
your teacher in Hebrew during the tele-lesson, while reading 
them from English.  

 

1. In which area is it worthwhile ( אידַכְּ ) to live in Jerusalem? 

2. Have you ever lived in a one room apartment?  

3. What kind of ( היזֶאֵ ) furniture do you have in your living room? 

4. Do you prefer ( יףדְִּעֲמַ ) a shower or bath tub?  

5. What kind of ( היזֶאֵ ) apartment do you look for? 

6. Is the price ( ירחִמְ ) for apartments in Israel expensive? 
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 שיחה 11:  נסיעה במונית -   אוצר מילים 
  

 ?Where to, sir  ? לאן אדוני
  כִּכָּר

  כִּכָּר דיזינגהוף
Square 
Disenghoff square 

 Get in  תכנסי, תִכָּנֵס
 …How long does it take to get to  כַּמָה זְמַן נוֹסְעִים לַכִּכָּר

 A few minutes  כַּמָה דַקוֹת
 The traffic is heavy  הַתְנוּעָה קָשָׁה

  מְמַהֵר, לְמַהֵר
  כולם ממהרים
  אני לא ממהר

To be in a hurry 
Everybody is in a hurry 
I am not in a hurry 

  ...תגיד  
  תגיד לי

Tell 
Tell me  

 What did they say in the news  מַה אָמְרוּ בַּחֲדָשׁוֹת
 ”!No kidding“  !מַה אַתָה אוֹמֵר

 Caution  זְהִירוּת
 ?What happened here  ?מה קרה כאן

  אמצע
  אֶמְצַע כְּבִישׁ

Middle 
Middle of the road 

  תאונה
  תאונת דרכים

  הייתה לנו תאונה

Accident 
Road accident 
We had an accident 

  נפגעים, נפגע
  ?יש נפגעים

Injured 
Are there any injured? 

  פצועים, פצוע
  ?יש פצועים

Wounded 
Are there any wounded? 

  נדמה לי 
  נדמה לי שלא /נדמה לי שכן

It seems to me.. 
It seems to me that there are/there 
are not… 

 I don’t understand how it  אני לא מבין איך זה קרה
happened 

  נוהג, לנהוג
  אני נוהג כבר הרבה שנים

To drive, drives 
I have been driving for many 
years 

 Everybody knows  כולם יודעים
  I am a cautious driver  אני נהג זהיר
 ?Did you drive fast  ?נסעת מהר
 I drove slowly  נָסַעְתִי לְאַט

  משאית
  נהג משאית
  נהג מונית

A truck 
A truck driver 
A taxi driver 

  

Dialogue CD, Track 15 

123
Text Box
Please click below to listen 

http://www.ulpanor.com/Book_samples/Intermediate_level/Vocabulary_Bamonit.wma
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 To stop, to stop suddenly  עָצַרְתָ פִּתְאוֹם, לַעֲצוֹר
 ,Cross. road cross, zebra crossing  מַעֲבַר חֲצִיָה, מַעֲבָר

crosswalk 
 To cross the road  עָבְרוּ אֶת הַכְּבִישׁ, לַעֲבוֹר
 To enter (clash into)  הוּא נִכְנַס בִּי, לְהִכָּנֵס
  To clash   אִתי הוּא הִתְנַגֵשׁ, לְהִתְנַגֵשׁ
  To run over, I almost ran over  .…תכִּמְעַט דָרַסְתִי אֶ, לִדְרוֹס

 How lucky it is that I stopped  מַזָל שֶׁעָצַרְתִי
 It’s not the way to drive like that  כָּכָה לֹא נוֹהֲגִים

 Driver’s license  רִשְׁיוֹן נְהִיגָה
 Documents  תְעוּדוֹת

  ID card  תְעוּדַת זֶהוּת
  Insurance  תְעוּדַת בִּטוּחַ

 Ticket, (report)  ח"דוּ
  ח"לִרְשׁוֹם דוּ
  ח"לְקַבֵּל דוּ

To write a ticket 
To get a ticket 

 Guilty  אָשֵׁם
 Pedestrians  הוֹלְכֵי רֶגֶל

  You will get there faster  תַגִיעַ יוֹתֵר מַהֵר 
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  נסיעה במונית  - 11שיחה 
  
  
  
  
  

  .תיכנס, סדרב? לכיכר דיזנגהוף, לאן אדוני     :הנהג
  ?כמה זמן נוסעים לכיכר    :מיכאל
  כולם . עכשיו התנועה בכביש קשה. כמה דקות  :הנהג

  …ממהרים
  …אני לא ממהר    :מיכאל
  ? מה אמרו בחדשות…,תגיד, טוב מאוד     :הנהג

  …ראש הממשלה נוסע לפריז    :מיכאל
  !?מה אתה אומר     :הנהג

  )נשמע רעש חזק!!!   (זהירות! אוי ואבוי    :מיכאל
  ?למה אתם עומדים באמצע הכביש? מה קרה כאן    :שוטר
  .תאונת דרכים, הייתה לנו תאונה    :מיכאל
  ?יש נפגעים    :שוטר
  .נדמה לי שלא    :מיכאל
  ?אתה נהג המונית, אדוני    : שוטר
  אני נוהג . אני לא מבין איך זה קרה. אני הנהג, כן         :הנהג

  .שאני נהג זהירוכולם   יודעים , כבר הרבה שנים        
  ?נסעת מהר    :שוטר
  .נסעתי לאט אחרי המשאית הגדולה     :הנהג
  ?איפה נהג המשאית    :שוטר

  כי האישה, עצרתי לפני מעבר החצייה. אני הנהג  :נהג המשאית
  !הוא נכנס בי.  הזאת והילדים עברו את הכביש       

  !אבל אתה עצרת פתאום  :נהג המונית
  .עט דרסתי אותםכמ. מזל שעצרתי  :נהג המשאית
  אפשר לעצור פתאום באמצע -אי! ככה לא נוהגים  :נהג המונית

  !הכביש        
  רשיון , תעודת זהות:  תן לי בבקשה את התעודות        :שוטר

  .נהיגה ותעודת ביטוח        
  …הנה התעודות   נהג המונית

  ח"אני רושם לך דו         :שוטר
  !י לאטנסעת. אני באמת לא אשם  :נהג המונית

  ..אתה צריך לשים לב לכביש ולא לדבר עם הנוסע         :האישה
  . הרגל-הכול בגלל הולכי! דבר חדש? לא לדבר  :נהג המונית

  .. הולכים בכביש בלי להסתכל ימינה ושמאלה        
   , הכביש של כולם? שהכביש רק שלך, מה אתה חושב         :האישה

  ) פונה למיכאל!  (הנוסעאדוני . גם של הולכי הרגל        
  ?את מדברת אלי         :מיכאל
  זה יותר! לך ברגל? מה אתה צריך מונית. אליך, כן         :האישה

  . וגם תגיע מהר יותר,  בריא       
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� Following is the translated text. During the tele-lesson tell the dialog in Hebrew 
while reading it from English.  

Dialog 11 - In the taxi 
Driver:    Where to, sir? Disinghoff square? OK – get in.  
Michael:   How long does it take to get to the square?  
Driver: A few minutes. The traffic on the road is heavy now.  

Everybody is rushing…  
Michael:  I am not in a rush.  
Driver:  Very good. Tell me .. , what did they say on the news?  
Michael:   The prime minister is going o Paris…. 
Driver:   What are you saying? (No kidding?)  
Michael:   Oh, my gosh!! Watch it! (there is a strong noise)  
Policeman: What happened here? Why are you standing in the  

middle in the road?  
Michael:  There was an accident.  
Policeman:  Are there any injured?  
Michael:  I don't think so. 
Policeman:  Sir, are you the taxi driver?  
Driver:  Yes, I am the driver. I don't understand how it happened.  
      I have been a driver for many years and everyone knows  
     that I am a careful driver.  
Policeman:  Did you drive fast?  
Driver:  I was driving slowly behind this big truck. 
Policeman:  Where is the truck driver?  
Truck driver:  I am the driver. I stopped before the crosswalk, because  

this woman and the kids crossed the road. He bumped into 
me!  

Taxi driver:   But you stopped suddenly!  
Truck driver:  You are lucky that I stopped. I almost ran over you! 
Taxi driver: This is not the way to drive! One cannot stop suddenly in  

the middle of the road!  
Policeman:  Give me please your documents: your ID, driver's license  
                             and insurance policy. 
Taxi driver:  Here are the documents..  
Policeman:  I am giving you a ticket. 
Taxi driver:    I really am not guilty, I drove slowly! 
The woman:  You have to pay attention to the road and not talk with  
      the passenger.  
Taxi driver:   Not to talk? It's something new! It's all because of the  
    pedestrians. They walk on the road without looking right  
                   or left.  
The woman: What do you think? The road is only yours? The road 

(belongs to) for everyone, it's for the pedestrians as well. Mr. 
traveler! (speaking to Michael)  

Michael:  Are you talking to me?  
The woman: Yes, I am talking to you. Why do you need a taxi? Go by  

foot! It's healthier and you will arrive faster.  
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Practicing the new vocabulary  
 

� Following are the questions we designed for you to ask 
your teacher in Hebrew during the tele-lesson, while reading 
them from English.  

 
1. Where are you going for the weekend? 
2. When do you think you'll get into bed today? 
3. How long does it take to get from your house to work? 
4. When is the traffic heavy/ why? 
5. Were you ever (involved) in an accident? 
6. Are there a lot of accidents with injured people in Israel? 
7. In Israel, do people walk on the zebra crossing or in the middle of the 

road? 
8. How long have you been driving for? Do you like to drive fast or 

slowly?  
9. Do you think that the drivers in Israel are cautious? Why? 
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    בקופת חולים–אוצר מילים : 18 שיחה 
  

  English  עברית
  

  רופא פנימי
  לאיזה רופא אתה צריך

Physician, specialist in internal 
diseases 
Which doctor do you need 

  I have a stomach ache  יש לי כאב בטן 
 Ache, to feel ache, to hurt  לכאוב________, כאב 

 To wait, wait in the line  תחכה בתור, לחכות
 First time  פעם ראשונה
 Throat inflammation  דלקת בגרון
 Heart attack  התקף לב

 Running nose  נזלת
 Pills  כדורים
  To ask, asks  מבקש , לבקש

הוא נותן כדורים כמה שאתה 
   מבקש

He gives you as many pills as you 
ask  

  ?Do you have fever  ? יש לך חום
  To wash with water  לרחוץ במים 

  You didn’t wash them with water  לא רחצת אותם במים 
 To cause  …גורם ל, לגרום

  You surely were in some restaurant  אתה בטח היית באיזו מסעדה 
 To “go around”, go with a stomach מסתובבים עם כאב בטן, להסתובב

ache 
 What do you know, what they put  …מה שמים ב, מה אתה יודע

in… 
 I will give you good advise  אני אתן לך עצה טובה 

  Don’t eat  אל תאכל 
 Have (drink) tea  תשתה תה

מי צריך את כל הכדורים 
   ?והתרופות

Who needs all the pills and the 
medicine? 

 It’s not healthy  זה לא בריא
  I will return later on  אני אחזור אחר כך 

 Why are you in a hurry  מה אתה ממהר
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   בקופת חולים -   18 שיחה 
  

 לרופא, הוא הולך לקופת חולים, מיכאל לא מרגיש טוב
  

  ?לאיזה רופא, אדוני, בוקר טוב  :אחות
  …לרופא טוב  :מיכאל
רופא אף , רופא פנימי: אני שואלת לאיזה רופא אתה צריך  :אחות

  ! יש הרבה רופאים פה…רופא נשים, רופא עיניים, אוזן גרון
  .יש לי כאב בטן. אני רואה, כן  :מיכאל
. 7חדר מספר . ר רביד"תלך לד. אתה צריך רופא פנימי  :אחות

  .33אתה מספר . תחכה בבקשה בתור
  ?כמה זמן צריך לחכות  :מיכאל
  או שאתה יכול לחכות בחוץ , יש לך די זמן ללכת ולחזור  :אחות

  .וא בינתייםולקר                
  .אני אחכה, טוב  :מיכאל
  אני רואה שאתה פעם ראשונה . פה צריך סבלנות, אדוני   : 'חולה א

  ?נכון, פה                
  .פעם ראשונה, נכון  :מיכאל
  .ר רביד"אתה הולך לד  :'חולה א
  .ר רביד"לד, כן  :מיכאל
הוא כבר עזר לי הרבה , הוא רופא מצויין, זה טוב, אה  :'חולה א

ופעם כמעט היה לי , פעם הייתה לי דלקת בגרון. מיםפע
נותן , הוא רופא מצויין.  נזלת–ופעם אחרת , התקף לב

  ?אתה חולה, מה יש לך. כדורים כמה שאתה מבקש
  . קצת  :מיכאל
  ?יש לך חום  :'חולה א
  .כן  :מיכאל
  ?אתה עייף ורוצה לישון כל הזמן  'חולה א
  .אין לי כוח. אני קצת עייף. כן  :מיכאל
  ?ומה כואב לך  :'חולה א
  .יש לי כאב בטן  :מיכאל
צריך לרחוץ . ולא רחצת אותם במים, בטח אכלת פירות  :'חולה ב

אחרי , וגם אסור לשתות מים! פירות וירקות במים וסבון
  !זה גורם מייד לכאב בטן, שאוכלים פירות

 כל הצעירים אוכלים …אתה בטח היית באיזו מסעדה  :'חולה א
אני אומר . ומסתובבים עם כאבי בטןבמסעדות , בחוץ

מה הם שמים , מה אתה יודע.. לילדים לא לאכול בחוץ
  ?באוכל שלהם
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תשתה , אל תאכל יומיים שלושה, אני אתן לך עצה טובה  :'חולה ב

מי צריך את כל . ואחרי יומיים אתה בריא, תה עם סוכר
  . זה לא בריא לקחת הרבה כדורים…הכדורים והתרופות

אני הולך . אני אחזור אחר כך.  תודה רבה, ה רבהתוד  :מיכאל
  .הביתה עכשיו

מה , יש פה רופאים מצויינים? למה אתה הולך, אדוני, אדוני  :'חולה א
  ? אתה ממהר
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� Following is the translated text. During the tele-lesson tell 
the dialog in Hebrew while reading it from English.  

Dialog #18 – In the Health Clinic  
 
Michael does not feel well. He goes to a health clinic to see a doctor.  
 
Nurse:  Good morning Sir. Which doctor? 
Michael: A good doctor. 
Nurse:  I am asking which doctor doyou need to see; Internist, Nose, Ear & Throat 
doctor, Eye doctor, Gynecologist … there are many doctor here! 
Michael: Yes, I see. I have a stomach ache.  
Nurse:  You need an internist. Go to Dr. Ravid. Room # 7. Wait in the line please. 
You are number 33.  
Michael: How much time do I have to wait?  
Nurse: You have enough time to go and come back, or you can wait outside 

 and read for the meanwhile.  
Michael: O.K. I'll wait. 
Patient 1 Mister, here one needs patience. I see that you are here for the first  

time, right?  
Michael: Yes, the first time. 
Patient 1: You are going to see Dr. Ravid 
Michael: Yes, Dr. Ravid 
Patient 1: Ah, that's good. He is an excellent doctor. He has already helped me  

many times. Once I had a throat inflammation, and one I almost had a 
heart attack, and once – a running nose. He is an excellent doctor and he 
gives as many pills as you ask. What do you have? Are you sick? 

Michael: A little. 
Patient 1: Do you have fever? 
Michael: Yes. 
Patient 1: Are you tired and you want to sleep all the time? 
Michael: Yes, I am little tired. I am exhausted.  
Patient 1: And what kind of pain do you have?  
Michael: I have a stomach ache. 
Patient 2: You surely ate fruits without rinsing them with water. You must rinse  

fruits and vegetables with water and soap. And also you must not drink 
water after eating fruits. It causes stomach ache!! 

Patient 1: You surely were in some restaurant.. All the youngsters eat out in  
restaurants and then go around with stomach aches. I tell the children not 
to eat out. What do you know about what they put in their food?  

Patient 2: I'll give you a good advice. Don't eat for two, three days. Drink tea  
with sugar and after two days you are healthy. Who needs all the pills and 
medicine. .. It's not healthy to take a lot of pills.  

Michael: Thank you very much. Thank you very much. I will return later. I am  
going home now.  

Patient 1: Mister, mister. Where are you going? There are excellent doctor here,  
why are you in a hurry?  
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Practicing the new vocabulary  
� Following are the questions we designed for you to ask 

your teacher in Hebrew during the tele-lesson, while reading 
them from English.  

 

1. Where do people in Israel have to wait in line?  
 

2. Do you know anyone who had a heart attack? 
 

3. What do you do when you have a running nose? 
 

4. Do you think that it's good to take a lot of pills when you are sick?  
 

5. Do you take vitamins?  
 

6. Do you think it's important to wash fruits and vegetables?  
 

7. Which restaurants in Israel do American youngsters visit the most?  
 

8. Where do you usually hurry in the morning?  
 
 




